[bookmark: _Toc476314934]Krízový akčný plán

1. Vypracovanie a distribúcia
Plán vypracoval:
Distribuovaný komu:

2. Kontaktné údaje:
Vyplňte kontaktné údaje všetkých nižšie uvedených osôb. Uveďte tiež konkrétny čas, kedy je počas dňa daná osoba v hostiteľskej krajine k dispozícii a uistite sa, že existuje osoba, na ktorú sa žiak v prípade núdze môže obrátiť kedykoľvek počas dňa alebo v noci.

Mentor v hostiteľskej škole:

	
Meno
	

	
Adresa
	

	
Telefón
	

	
Mobil
	

	
E-mail
	

	
Kedy je dostupný
	



Osoba, ktorú je potrebné kontaktovať v prípade, že mentor nie je dostupný:

	
Meno
	

	
Adresa
	

	
Telefón
	

	
Mobil
	

	
E-mail
	

	
Kedy je dostupná
	



Kontaktný učiteľ vo vysielajúcej škole:

	
Meno
	

	
Adresa
	

	
Telefón
	

	
Mobil
	

	
E-mail
	

	
Kedy je dostupný
	



Osoba, ktorú je potrebné kontaktovať, ak kontaktný učiteľ nie je dostupný:

	
Meno
	

	
Adresa
	

	
Telefón
	

	
Mobil
	

	
E-mail
	

	
Kedy je dostupný
	



Žiak:

	
Meno
	

	
Adresa
	

	
Telefón
	

	
Mobil
	

	
E-mail
	



Rodič (rodičia) / zákonný zástupca (zástupcovia) žiaka:

Matka / Kontakt 1:

	Meno

	

	Adresa

	

	Telefón

	

	Mobil

	

	E-mail

	



Otec / Kontakt 2:

	
Meno
	

	
Adresa
	

	
Telefón
	

	
Mobil
	

	
E-mail
	




Hostiteľská rodina:
Hostiteľská matka / Kontakt 1:

	
Meno
	

	
Adresa
	

	
Telefón
	

	
Mobil
	

	
E-mail
	

	
Kedy je dostupná
	



Hostiteľský otec / Kontakt 2:

	
Meno
	

	
Adresa
	

	
Telefón
	

	
Mobil
	

	
E-mail
	

	
Kedy je dostupný
	




3. Núdzové postupy
Základné postupy sú popísané v časti 4 (Krízový manažment). Ak chcete prispôsobiť alebo upraviť niektorý z týchto postupov alebo vytvoriť ďalšie núdzové postupy, môžete ich vložiť sem. Uveďte osobu, ktorá má na starosti celkovú koordináciu, rozdelenie zodpovednosti a informačnú sieť (kto má byť informovaný a kedy).

	



4. Čísla tiesňového volania v hostiteľskej krajine
· Polícia:
· Zdravotná asistencia (pohotovostná):
· Linka pomoci:
· Ďalšie čísla:

5. Podrobnosti o žiakovom poistení
· Kontaktné údaje poisťovne (zdravotné náklady, trvalá invalidita a smrť, poistenie zodpovednosti v súkromnom živote):
· Kontaktné údaje asistenčnej spoločnosti (asistencia a návrat do vlasti):
· Číslo žiakovho poistenia:

6. Kontrolný zoznam
Nasledujúce dokumenty by mali byť vypracované a podpísané príslušnými stranami pred začiatkom mobility a originály a kópie by mali byť distribuované príslušným stranám tak, ako je uvedené v Krízovom manažmente (časť 4.2.1):
· Prihláška žiaka (vrátane Prílohy Informácia o umiestnení)
· Súhlas rodiča / zákonného zástupcu žiaka
· Pravidlá správania
· Charta hostiteľskej rodiny
· Lekárska správa (časť 2 je zalepená do obálky a vždy zostáva u žiaka)

Nasledujúce dokumenty by mali byť vypracované pred vycestovaním žiaka a uschované pohromade, aby boli k dispozícii v prípade lekárskej pohotovosti počas mobility:
· Lekárska správa (časť 2) v zalepenej obálke, ktorá zostáva u žiaka
· Súhlas rodiča / zákonného zástupcu žiaka
· Kópia európskeho zdravotného preukazu žiaka (originál zostáva u žiaka)
· Kópia poistenia žiaka s kontaktnými údajmi na poisťovňu a asistenčné spoločnosti (originál zostáva u žiaka)
· Preklady Lekárskej správy a Súhlasu rodiča / zákonného zástupcu žiaka
5
